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Chapter 3

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַנֵּ֣פֶן1
И–окренусмо–се
H6437

עַל וַנַּ֔
и–пођосмо–горе
H5927

רֶךְ דֶּ֖
путем
H1870

ן הַבָּשָׁ֑
Васана
H1316

וַיֵּצֵא֣
и–изађе
H3318

֩ עוֹג
Ог
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

ן הַבָּשָׁ֨
васански
H1316

נוּ לִקְרָאתֵ֜
против–нас
H7125

ה֧וּא
он
H1931

וְכָל־
и–сав
H3605

עַמּ֛וֹ
народ–његов

לַמִּלְחָמָ֖ה
на–битку
H4421

עִי׃ אֶדְרֶֽ
код–Едреја
H0154

Potom obrativši se idosmo k Vasanu. I iziđe pred nas Og, car vasanski i sav narod njegov na boj u Edrajin.

אמֶר2 וַיֹּ֨
И–рече
H0559

יְהוָה֤
Господ
H3068

֙ אֵלַי
мени
H0413

אַל־
не
H0408

תִּירָ֣א
бој–га–се
H3372

אֹת֔וֹ
—
H0853

י כִּ֣
јер

בְיָדְךָ֞
у–руку–твоју
H3027

תִּי נָתַ֧
дао–сам
H5414

אֹת֛וֹ
њега
H0853

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

עַמּ֖וֹ
народ–његов

וְאֶת־
и
H0853

אַרְצ֑וֹ
земљу–његову
H0776

יתָ וְעָשִׂ֣
и–учини

לּ֔וֹ
му

ר כַּאֲשֶׁ֣
као–што

יתָ עָשִׂ֗
си–учинио

֙ לְסִיחֹן
Сихону
H5511

מֶלֶ֣ךְ
цару
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
аморејском
H0567

ר אֲשֶׁ֥
који

ב יוֹשֵׁ֖
је–живео
H3427

בְּחֶשְׁבּֽוֹן׃
у–Есевону
H2809

I Gospod mi reče: Ne boj ga se, jer ga dadoh u tvoje ruke sa svim narodom njegovim i sa zemljom njegovom, da 
učiniš s njim onako kako si učinio sa Sionom carem amorejskim, koji seđaše u Esevonu.

3֩ וַיִּתֵּן
И–предаде
H5414

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֜
Бог–наш
H0430

נוּ בְּיָדֵ֗
у–руке–наше
H3027

גַּ֛ם
и
H1571

אֶת־
—
H0853

ע֥וֹג
Ога
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

ן הַבָּשָׁ֖
васанског
H1316

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

עַמּ֑וֹ
народ–његов

הוּ וַנַּכֵּ֕
и–поразисмо–га
H5221

עַד־
док
H5704

י בִּלְתִּ֥
није
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
остао
H7604

ל֖וֹ
му

יד׃ שָׂרִֽ
преживели
H8300

Tako nam dade Gospod Bog naš u ruke i Oga, cara vasanskog sa svim narodom njegovim, i razbismo ga i ne 
ostavismo mu nijednog živog.

ד4 וַנִּלְכֹּ֤
И–освојисмо
H3920

אֶת־
—
H0853

כָּל־
све
H3605

֙ עָרָיו
градове–његове

בָּעֵת֣
у–то
H6256

וא הַהִ֔
време
H1931

א ֹ֤ ל
није
H3808

יְתָה֙ הָֽ
било
H1961

קִרְיָ֔ה
града
H7151

ר אֲשֶׁ֥
који

לאֹ־
нисмо
H3808

חְנוּ לָקַ֖
узели
H3947

ם אִתָּ֑ מֵֽ
од–њих
H0854

ים שִׁשִּׁ֥
шездесет
H8346

עִיר֙
градова

כָּל־
целу
H3605

חֶבֶ֣ל
област

אַרְגֹּ֔ב
Аргов
H0709

מַמְלֶ֥כֶת
царство
H4467

ע֖וֹג
Огово
H5747

ׁן׃ בַּבָּשָֽ
у–Васану
H1316

I uzesmo tada sve gradove njegove; ne bi nijednog grada kog ne uzesmo, šezdeset gradova, sav kraj argovski, 
carstvo Oga u Vasanu.

כָּל־5
Сви
H3605

לֶּה אֵ֜
ови
H0428

ים עָרִ֧
градови

בְּצֻר֛וֹת
утврђени
H1219

חוֹמָ֥ה
са–зидинама
H2346

גְבֹהָ֖ה
високим
H1364

דְּלָתַ֣יִם
капијама

יחַ וּבְרִ֑
и–засунима
H1280

לְבַ֛ד
осим
H0905

י מֵעָרֵ֥
сеоских

הַפְּרָזִ֖י
градова
H6521

ה הַרְבֵּ֥
веома

ד׃ מְאֹֽ
много
H3966
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Svi ti gradovi behu utvrđeni zidom visokim, vratima i prevornicama, osim drugih mesta bez zidova vrlo mnogo.

וַנַּחֲרֵ֣ם6
И–уништисмо

ם אוֹתָ֔
их
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
као–што

ינוּ עָשִׂ֔
смо–учинили

ן לְסִיחֹ֖
Сихону
H5511

מֶלֶ֣ךְ
цару
H4428

חֶשְׁבּ֑וֹן
есевонском
H2809

הַחֲרֵם֙
уништавајући

כָּל־
сваки
H3605

עִי֣ר
град

ם מְתִ֔
са–људима
H4962

ים הַנָּשִׁ֖
женама
H0802

ף׃ וְהַטָּֽ
и–децом
H2945

I raskopasmo ih kao što učinismo Sionu, caru esevonskom, pobivši po svim mestima i ljude i žene i decu.

וְכָל־7
а–сву
H3605

הַבְּהֵמָ֛ה
стоку
H0929

וּשְׁלַ֥ל
и–плен
H7998

ים הֶעָרִ֖
градова

בַּזּ֥וֹנוּ
оплењисмо
H0962

נוּ׃ לָֽ
за–себе

A svu stoku i plen po gradovima zaplenismo za se.

ח8 וַנִּקַּ֞
И–узесмо
H3947

בָּעֵת֤
у–то
H6256

הַהִוא֙
време
H1931

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

מִיַּ֗ד
из–руку
H3027

֙ שְׁנֵי
двојице
H8147

מַלְכֵי֣
царева
H4428

י הָאֱמֹרִ֔
аморејских
H0567

ר אֲשֶׁ֖
који

בְּעֵבֶ֣ר
с–оне–стране
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордана
H3383

מִנַּ֥חַל
од–потока

אַרְנֹ֖ן
Арнона
H0769

עַד־
до
H5704

הַ֥ר
горе
H2022

חֶרְמֽוֹן׃
Ермона
H2768

Tako uzesmo onda zemlju iz ruku dvojice careva amorejskih, koja je s ove strane Jordana od potoka Arnona do 
gore Ermona,

צִידֹנִי֛ם9
Сидонци
H6722

יִקְרְא֥וּ
зову
H7121

לְחֶרְמ֖וֹן
Ермон
H2768

שִׂרְיֹ֑ן
Сирион
H8303

י וְהָאֱ֣מֹרִ֔
а–Аморејци
H0567

יִקְרְאוּ־
га–зову
H7121

ל֖וֹ
—

יר׃ שְׂנִֽ
Сенир
H8149

(Sidonci zovu Ermon Sirion, a Amoreji ga zovu Senir,)

ל 10 ׀כֹּ֣
Све
H3605

עָרֵ֣י
градове

ר הַמִּישֹׁ֗
равнице
H4334

וְכָל־
и–сав
H3605

הַגִּלְעָד֙
Галад
H1568

וְכָל־
и–сав
H3605

ן הַבָּשָׁ֔
Васан
H1316

עַד־
до
H5704

סַלְכָ֖ה
Салхе
H5548

עִי וְאֶדְרֶ֑
и–Едреја
H0154

י עָרֵ֛
градове

מַמְלֶ֥כֶת
царства
H4467

ע֖וֹג
Оговог
H5747

ׁן׃ בַּבָּשָֽ
у–Васану
H1316

Sva mesta u ravni i sav Galad i sav Vasan do Salhe i Edrajina, gradove carstva Oga u Vasanu.

י11 כִּ֣
Јер

רַק־
само
H7535

ע֞וֹג
Ог
H5747

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

ן הַבָּשָׁ֗
васански
H1316

֮ נִשְׁאַר
остао–је
H7604

מִיֶּ֣תֶר
од–остатка

הָרְפָאִים֒
Рефаја

הִנֵּ֤ה
ево
H2009

עַרְשׂוֹ֙
одар–његов
H6210

עֶרֶ֣שׂ
одар
H6210

בַּרְזֶ֔ל
од–гвожђа
H1270

הֲלֹ֣ה
зар–не
H3808

וא הִ֔
он
H1931

ת בְּרַבַּ֖
у–Рави
H7237

בְּנֵי֣
синова

עַמּ֑וֹן
Амонових
H5983

שַׁע תֵּ֧
девет
H8672

אַמּ֣וֹת
лаката

הּ אָרְכָּ֗
дужине–његове
H0753

ע וְאַרְבַּ֥
и–четири
H0702

אַמּ֛וֹת
лакта

הּ רָחְבָּ֖
ширине–његове
H7341

בְּאַמַּת־
по–лакту

ישׁ׃ אִֽ
човечијем
H0376

Jer samo Og car vasanski beše ostao od divova. Gle, odar njegov, odar gvozden, nije li u Ravi sinova Amonovih? 
Devet je lakata dug, a širok četiri lakta, lakta čovečija.
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וְאֶת־12
А
H0853

הָאָ֧רֶץ
земљу
H0776

הַזֹּ֛את
ову
H2063

שְׁנוּ יָרַ֖
наследисмо
H3423

בָּעֵת֣
у–то
H6256

וא הַהִ֑
време
H1931

ר מֵעֲרֹעֵ֞
од–Ароера
H6177

אֲשֶׁר־
који–је

עַל־
на

נַחַ֣ל
потоку

ן אַרְנֹ֗
Арнону
H0769

י וַחֲצִ֤
и–половину
H2677

ר־ הַֽ
горе
H2022

הַגִּלְעָד֙
галадске
H1568

יו וְעָרָ֔
и–градове–њене

תִּי נָתַ֕
дао–сам
H5414

אוּבֵנִ֖י   לָרֻֽ
Рувимовом–племену
H7206

י׃ וְלַגָּדִֽ
и–Гадовом
H1425

Tako nasledismo tu zemlju onda; od Aroira, koji je na potoku Arnonu, i polovinu gore Galada s gradovima njenim 
dadoh sinovima Ruvimovim i Gadovim.

תֶר13 וְיֶ֨
А–остатак

הַגִּלְעָד֤
Галада
H1568

וְכָל־
и–сав
H3605

֙ הַבָּשָׁן
Васан
H1316

מַמְלֶכֶ֣ת
царство
H4467

ע֔וֹג
Огово
H5747

תִּי נָתַ֕
дао–сам
H5414

י לַחֲצִ֖
половини
H2677

בֶט שֵׁ֣
племена
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
Манасијиног
H4519

ל כֹּ֣
сву
H3605

חֶ֤בֶל
област

אַרְגֹּב֙ הָֽ
Аргов
H0709

לְכָל־
са–свим
H3605

ן הַבָּשָׁ֔
Васаном
H1316

הַה֥וּא
то
H1931

א יִקָּרֵ֖
се–зове
H7121

רֶץ אֶ֥
земља
H0776

ים׃ רְפָאִֽ
Рефаја

I ostatak Galada i sav Vasan, carstvo Ogovo, dadoh polovini plemena Manasijinog; sav kraj argovski po svemu 
Vasanu zvaše se zemlja divovska.

יָאִ֣יר14
Јаир
H2971

בֶּן־
син

ה מְנַשֶּׁ֗
Манасијин
H4519

לָקַח֙
узе
H3947

אֶת־
—
H0853

כָּל־
сву
H3605

חֶבֶ֣ל
област

אַרְגֹּ֔ב
Аргов
H0709

עַד־
до
H5704

גְּב֥וּל
границе
H1366

י הַגְּשׁוּרִ֖
Гесура
H1651

י עֲכָתִ֑ וְהַמַּֽ
и–Махе
H4602

֩ וַיִּקְרָא
и–назва
H7121

ם אֹתָ֨
их
H0853

עַל־
по

שְׁמ֤וֹ
имену–свом
H8034

אֶת־
—
H0853

֙ הַבָּשָׁן
Васан
H1316

ירחַוֹּ֣ת  יָאִ֔
Јавотова–села
H2334

עַ֖ד
до
H5704

הַיּ֥וֹם
дана
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
данашњег
H2088

Jair sin Manasijin uze sav kraj argovski do međe gesurske i mahatske; i prozva Vasansku svojim imenom: sela 
Jairova do današnjeg dana.

יר15 וּלְמָכִ֖
А–Махиру
H4353

תִּי נָתַ֥
дао–сам
H5414

אֶת־
—
H0853

ד׃ הַגִּלְעָֽ
Галад
H1568

A Mahiru dadoh Galad.

י  16 וְלָרֻאוּבֵנִ֨
А–Рувимовом
H7206

י וְלַגָּדִ֜
и–Гадовом–племену
H1425

תִּי נָתַ֤
дао–сам
H5414

מִן־
од

הַגִּלְעָד֙
Галада
H1568

וְעַד־
па–до
H5704

נַחַ֣ל
потока

ן אַרְנֹ֔
Арнона
H0769

תּ֥וֹךְ
средину
H8432

הַנַּ֖חַל
потока

וּגְבֻל֑
као–границу
H1366

וְעַד֙
и–до
H5704

ק יַבֹּ֣
Јавока
H2999

חַל הַנַּ֔
потока

גְּב֖וּל
границе
H1366

בְּנֵי֥
синова

עַמּֽוֹן׃
Амонових
H5983

A Ruvimovom plemenu i Gadovom plemenu dadoh od Galada do potoka Arnona, kako zahvata potok s međama, 
pa do potoka Javoka, gde je međa sinova Amonovih.

עֲרָבָ֖ה17 וְהָֽ
и–равницу
H6160

ן וְהַיַּרְדֵּ֣
и–Јордан
H3383

וּגְבֻל֑
као–границу
H1366

רֶת מִכִּנֶּ֗
од–Кинерета
H3672

ד וְעַ֨
па–до
H5704

יָם֤
мора
H3220

עֲרָבָה֙ הָֽ
равничарског
H6160

יָם֣
мора
H3220

לַח הַמֶּ֔
Сланог
H4417

חַת תַּ֛
под
H8478

ת אַשְׁדֹּ֥
падинама
H0794

הַפִּסְגָּ֖ה
Пизге
H6449

חָה׃ מִזְרָֽ
ка–истоку
H4217

I polje i Jordan s međama od Hinerota do mora uz polje, do mora slanog, ispod Fazge prema istoku.
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וָאֲצַו18֣
И–заповедио–сам
H6680

ם אֶתְכֶ֔
вам
H0853

בָּעֵ֥ת
у–то
H6256

וא הַהִ֖
време
H1931

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

יְהוָה֣
Господ
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֗
Бог–ваш
H0430

ן נָתַ֨
дао–је
H5414

ם לָכֶ֜
вама

אֶת־
—
H0853

הָאָ֤רֶץ
земљу
H0776

הַזֹּאת֙
ову
H2063

הּ לְרִשְׁתָּ֔
да–је–наследите
H3423

חֲלוּצִ֣ים
наоружани

עַבְר֗וּ תַּֽ
пређите

לִפְנֵי֛
пред
H6440

אֲחֵיכֶ֥ם
браћом–вашом
H0251

בְּנֵֽי־
синовима

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљевим
H3478

כָּל־
сви
H3605

בְּנֵי־
синови

יִל׃ חָֽ
храбри
H2428

I zapovedih vam onda i rekoh: Gospod Bog vaš dao vam je ovu zemlju u nasledstvo; naoružani hajdete pred 
braćom svojom, sinovima Izrailjevim, ko je god za vojsku.

ק19 רַ֠
Само
H7535

נְשֵׁיכֶם֣
жене–ваше
H0802

֮ וְטַפְּכֶם
и–деца–ваша
H2945

וּמִקְנֵכֶם֒
и–стока–ваша
H4735

עְתִּי יָדַ֕
знам
H3045

י־ כִּֽ
да

מִקְנֶה֥
стоке
H4735

ב רַ֖
много

לָכֶם֑
имате

֙ יֵֽשְׁבוּ
нека–остану
H3427

ם בְּעָרֵ֣יכֶ֔
у–градовима–вашим

ר אֲשֶׁ֥
које

תִּי נָתַ֖
сам–вам–дао
H5414

ם׃ לָכֶֽ
—

A žene vaše i deca vaša i stoka vaša (znam da imate mnogo stoke) neka ostanu u gradovima vašim, koje vam 
dadoh,

ד20 עַ֠
Док
H5704

אֲשֶׁר־
Господ–не

יחַ יָנִ֨
да–одмор
H5117

׀יְהוָה֥ 
—
H3068

֮ אֲחֵיכֶם לַֽ
браћи–вашој
H0251

כָּכֶם֒
као–и–вама

וְיָרְשׁ֣וּ
и–наследе
H3423

גַם־
и
H1571

ם הֵ֔
они
H1992

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֕
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֨
коју

יְהוָה֧
Господ
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
Бог–ваш
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

לָהֶ֖ם
њима
H1992

בְּעֵבֶ֣ר
с–оне–стране
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордана
H3383

ם וְשַׁבְתֶּ֗
онда–се–вратите
H7725

אִי֚שׁ
сваки
H0376

ירֻשָּׁת֔וֹ לִֽ
наследству–свом
H3425

ר אֲשֶׁ֥
које

תִּי נָתַ֖
сам–вам–дао
H5414

ם׃ לָכֶֽ
—

dokle ne smiri Gospod i braću vašu kao vas, da i oni naslede zemlju, koju će im Gospod Bog vaš dati s one strane 
Jordana; onda se vratite svaki na svoje nasledstvo, koje vam dadoh.

וְאֶת־21
И
H0853

יְהוֹשׁ֣וּעַ
Исусу–Навину
H3091

יתִי צִוֵּ֔
заповедио–сам
H6680

בָּעֵ֥ת
у–то
H6256

וא הַהִ֖
време
H1931

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

עֵינֶי֣ךָ
Очи–твоје

ת הָרֹאֹ֗
виде
H7200

אֵת֩
—
H0853

כָּל־
све
H3605

ר אֲשֶׁ֨
што

ה עָשָׂ֜
је–учинио

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֙
Бог–ваш
H0430

֙ לִשְׁנֵי
двојици
H8147

הַמְּלָכִ֣ים
царева
H4428

לֶּה הָאֵ֔
ових
H0428

ן־ כֵּֽ
тако

ה יַעֲשֶׂ֤
ће–учинити

יְהוָה֙
Господ
H3068

לְכָל־
свим
H3605

הַמַּמְלָכ֔וֹת
царствима
H4467

ר אֲשֶׁ֥
у–која

ה אַתָּ֖
ти

עֹבֵ֥ר
прелазиш

ׁמָּה׃ שָֽ
тамо
H8033

A Isusu onda zapovedih govoreći: Oči tvoje vide sve što je učinio Gospod Bog vaš sa ona dva cara; onako će 
Gospod učiniti sa svim carstvima u koja dođeš.

א22 ֹ֖ ל
Не
H3808

ּירָא֑וּם       תְִ
бојте–их–се
H3372

כִּ֚י
јер

יְהוָה֣
Господ
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Бог–ваш
H0430

ה֖וּא
Он
H1931

הַנִּלְחָ֥ם
се–бори

ם׃ לָכֶֽ
за–вас

ס
(одељак)

Nemojte ih se bojati, jer će se Gospod Bog vaš biti za vas.
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וָאֶתְחַנַּ֖ן23
И–мољах

אֶל־
—
H0413

יְהוָה֑
Господа
H3068

בָּעֵ֥ת
у–то
H6256

וא הַהִ֖
време
H1931

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

I molih se Gospodu onda govoreći:

אֲדֹנָי24֣
Господе
H0136

יְהוִ֗ה
Боже
H3069

ה אַתָּ֤
Ти

֙ חִלּוֹ֙תָ הַֽ
си–почео

לְהַרְא֣וֹת
да–показујеш
H7200

ת־ אֶֽ
—
H0853

עַבְדְּךָ֔
слузи–свом
H5650

ת־ אֶ֨
—
H0853

גָּדְלְךָ֔
величину–твоју
H1433

וְאֶת־
и
H0853

יָדְךָ֖
руку–твоју
H3027

ה הַחֲזָקָ֑
моћну
H2389

ר אֲשֶׁ֤
јер

מִי־
који
H4310

֙ אֵל
бог
H0410

בַּשָּׁמַיִ֣ם
на–небу
H8064

רֶץ וּבָאָ֔
и–на–земљи
H0776

אֲשֶׁר־
може

ה יַעֲשֶׂ֥
да–чини

יךָ כְמַעֲשֶׂ֖
као–дела–твоја
H4639

ךָ׃ וְכִגְבוּרֹתֶֽ
и–као–сила–твоја
H1369

Gospode Bože! Ti si počeo pokazivati sluzi svom veličinu svoju i krepku ruku svoju, jer koji je Bog na nebu ili na 
zemlji koji bi tvorio dela kakva su Tvoja i u koga bi bila sila kakva je Tvoja?

אֶעְבְּרָה־25
Да–пређем

א נָּ֗
молим
H4994

וְאֶרְאֶה֙
и–да–видим
H7200

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֣ץ
земљу
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
добру

ר אֲשֶׁ֖
која–је

בְּעֵבֶ֣ר
с–оне–стране
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордана
H3383

הָהָ֥ר
ову
H2022

הַטּ֛וֹב
лепу

הַזֶּ֖ה
—
H2088

וְהַלְּבָנֽוֹן׃
гору–и–Ливан
H3844

Daj mi da pređem i vidim zemlju dobru koja je preko Jordana i goru dobru, Livan.

ר26 וַיִּתְעַבֵּ֨
Али–Господ–се–разгневио

יְהוָה֥
—
H3068

֙ בִּי
на–мене

ם לְמַעַ֣נְכֶ֔
због–вас
H4616

א ֹ֥ וְל
и–није
H3808

ע שָׁמַ֖
услишио
H8085

אֵלָי֑
—
H0413

אמֶר וַיֹּ֨
и–рече
H0559

יְהוָה֤
Господ
H3068

֙ אֵלַי
мени
H0413

רַב־
Доста

ךְ לָ֔
ти–је

אַל־
не
H0408

תּ֗וֹסֶף
настављај
H3254

ר דַּבֵּ֥
да–ми–говориш
H1696

אֵלַי֛
—
H0413

ע֖וֹד
више
H5750

בַּדָּבָ֥ר
о–овој
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
ствари
H2088

Ali Gospod beše gnevan na me s vas, i ne usliši me, nego mi reče: Dosta; ne govori mi više za to.

׀עֲלֵה֣ 27
Попни–се
H5927

אשׁ ֹ֣ ר
на–врх

הַפִּסְגָּ֗ה
Пизге
H6449

א וְשָׂ֥
и–подигни
H5375

עֵינֶי֛ךָ
очи–твоје

יָמָּ֧ה
на–запад
H3220

נָה וְצָפֹ֛
и–на–север
H6828

נָה וְתֵימָ֥
и–на–југ
H8486

חָה וּמִזְרָ֖
и–на–исток
H4217

וּרְאֵה֣
и–гледај
H7200

בְעֵינֶי֑ךָ
очима–твојим

כִּי־
јер

א ֹ֥ ל
нећеш
H3808

ר תַעֲבֹ֖
прећи

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
Јордан
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
овај
H2088

Popni se na vrh ove gore, i podigavši oči svoje na zapad i na sever i na jug i na istok, vidi očima svojim, jer nećeš 
preći preko Jordana.

ו28 וְצַ֥
И–заповеди
H6680

אֶת־
—
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Исусу–Навину
H3091

הוּ וְחַזְּקֵ֣
и–охрабри–га
H2388

וְאַמְּצֵה֑וּ
и–укрепи–га
H0553

כִּי־
јер

ה֣וּא
он
H1931

ר יַעֲבֹ֗
ће–прећи

֙ לִפְנֵי
пред
H6440

הָעָם֣
народом

הַזֶּ֔ה
овим
H2088

וְהוּא֙
и–он
H1931

יל יַנְחִ֣
ће–им–дати–у–наследство
H5157

ם אוֹתָ֔
—
H0853

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֖
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֥
коју

ה׃ תִּרְאֶֽ
видиш
H7200

Nego podaj zapovesti Isusu, i utvrdi ga i ukrepi ga; jer će on preći pred narodom tim, i on će im razdeliti u 
nasledstvo zemlju koju vidiš.
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וַנֵּ֣שֶׁב29
И–остадосмо
H3427

יְא בַּגָּ֔
у–долини
H1516

מ֖וּל
насупрот
H4136

ית  פְּעֽוֹר׃בֵּ֥
Вет-Феору
H1047

פ
(одељак)

I ostasmo u ovoj dolini prema Vet-Fegoru.
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